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Dette er en serie med korte, populære biografier om fargerike skikkelser fra mytologi og folketro – vår egen, så vel som andres. Den globale landsbyen er ikke lenger bare en drøm. Folkeslagene har aldri levd nærmere hverandre enn nå. Derfor er kunnskap om røtter viktigere enn noen sinne. Hvis vi virkelig vil forstå våre naboer her i verden, er det viktig at vi lærer å kjenne hverandres guder og helter, skurker og monstre. Så kan vi kanskje bedre møtes til en prat over de kulturelle hagegjerdene.
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Som logo for serien har vi valgt den eldgamle persiske kjempefuglen senmurv. Den er sterk nok til å bære en elefant eller en hval i klørne sine, og iranske legender hevder at den har levd så lenge at den hele tre ganger har sett verden gå til grunne og deretter oppstå igjen. Senmurv er en hybrid, et blandingsvesen: Den har hundehode og poter, men ut fra skuldrene kommer det vinger og bakparten ender i lange fjær. Senmurvs nærmeste slektning er griffen, et annet urgammelt fabeldyr, som vi allerede ca. 3000 år før Kristus finner avbildet på en teglsten i oldtidsbyen Susa i Iran. Også griffen er en hybrid: En blanding av ørn og løve. Og i gamle pahlavi-tekster (fra ca. 250 f.Kr.) finner vi at griff og senmurv ofte forveksles eller sammenblandes, slik at begge av og til blir kalt «griff-fugl». Griffen og senmurven er voktere, men de kan også være symboler for himmelen og det gyldne daggryet. Avbildninger av grifflignende eller senmurvlignende dyr fantes både i Assyria, Egypt og det gamle Hellas.


Hun vi kjenner, men ikke vet hvem er

I tre tusen år har Dronningen av Saba vært levende i folkefantasien. Hun har spilt en rolle i tre store verdensreligioner. Jøder, kristne og muslimer tolker henne på mange slags vis. Hun har vært fremstilt som fristerinne, heks, kokotte, viskvinne, mor og hore.

To land – Jemen og Etiopia – krever en spesiell «eiendomsrett» til henne. Og hun har vært en betydelig skikkelse ikke bare i religiøs fantasi, men også i kunst-, musikk- og litteraturhistorie.

I kirkene finner vi henne avbildet fra tidlig middelalder. Men også andre europeiske kunstnere fattet tidlig interesse for denne sagnomsuste kvinnen.

Fra 1500-tallet har vi kjente bilder av blant andre Lambert Sustris, Maarten van Heemskerck, Francesco Rosselli, Hans Holbein d.y. og Rafael.

På 1800-tallet var Orienten «på moten», takket være arkeologenes utgravninger av steder som Babylon og Persepolis, og dronningen ble et yndet motiv. Det mest kjente bildet er kanskje Edward John Poynters «The Queen of Sheba’s Visit to King Solomon» (1890).

Forfattere som Gérard de Nerval og Gustave Flaubert har fantasert om henne. Charles Gounod (1862) og Karl Goldmark (1875) har skrevet operaer. Man har laget ballett, man har oppført store «historiske spektakler», det kjente cirkuset Barnum and Bailey har reist Amerika rundt med et show om henne, og den siste av de virkelig store turnéoppsetningene – The Ringling Brothers’ overdådige «stunt» i 1915 – tellet 735 hester, 300 dansepiker, 400 sangere og et nittimanns orkester!

Til filmen gikk den eksotiske dronningen allerede i 1909, og i 1921 laget Fox en virkelig storfilm med 10 000 medvirkende pluss 500 kameler. Mest kjent for dagens (rettere sagt: gårsdagens) publikum er nok Gina Lollobrigidas tolkning fra 1959, med Yul Brynner i rollen som kong Salomo.1

Men interessen for dronningen står ikke i forhold til det lille som opprinnelig ble fortalt om henne. Grunnfortellingen – den både jøder, kristne og muslimer har brukt som et åndelig springbrett – består av tretten korte bibelvers.2 Vi finner dem i den delen av Det gamle testamente som jødene kaller Profetene (Nevi’im).

Slik står det i Første Kongebok 10. kapittel, vers 1–13:

1. Da dronningen av Saba hørte Salomos ry, som skyldtes Herrens navn, kom hun for å sette ham på prøve med gåter.

2. Hun kom til Jerusalem med et stort følge, med kameler som bar krydderier og en stor mengde gull og dyre stener; og da hun var kommet til Salomo, talte hun til ham om alt som lå henne på hjerte.

3. Men Salomo tydet alle hennes gåter; det var ikke et ord av det hun sa, som var dulgt for kongen, så han ikke kunne tyde det.

4. Da dronningen av Saba så all Salomos visdom og så det hus han hadde bygget,

5. og rettene på hans bord, og hvorledes hans tjenere satt ved bordet, og bordsvennene stod omkring, og hvorledes de var klædd, og hans munnskjenker, og den trapp han gikk opp til Herrens hus,3 var hun rent ute av sig selv av forundring.

6. Og hun sa til kongen: Så var det da sant det jeg hørte hjemme i mitt land om dig og din visdom.

7. Jeg trodde ikke det de fortalte, før jeg kom og fikk se det med egne øine; men nu ser jeg at de ikke har fortalt mig halvdelen; du overgår i visdom og lykke det rykte jeg har hørt.

8. Lykkelige er dine menn, lykkelige disse dine tjenere som alltid står for ditt åsyn og hører din visdom.

9. Lovet være Herren din Gud, som hadde velbehag i dig, så han satte dig på Israels trone! Fordi Herren elsker Israel til evig tid, satte han dig til konge for å håndheve rett og rettferdighet.

10. Så gav hun kongen hundre og tyve talenter gull og krydderier i stor mengde og dyre stener, aldri er det mere kommet en sådan mengde krydderier til landet som det dronningen av Saba gav kong Salomo.

11. Men også Hirams skiber som hentet gull fra Ofir, hadde ført sandeltre i stor mengde og dyre stener derfra.

12. Av sandeltreet lot kongen gjøre rekkverk til Herrens hus og til kongens hus og citarer og harper for sangerne; aldri er det siden kommet eller blitt sett så meget sandeltre i landet.

13. Og kong Salomo gav dronningen av Saba alt det hun hadde lyst til og bad om, foruten de gaver som det sømmet sig for så mektig en konge som Salomo å gi henne. Så tok hun avsted og drog hjem til sitt land med sine tjenere.

Denne beretningen gjentas nesten ordrett i Annen Krønikebok 9: 1–12.

Og mer er det ikke.

Likevel ble hun husket.

Hvis møtet mellom de to overhodet har funnet sted, er det vanlig å tidfeste hendelsen til ca. år 950 f.Kr. Men den skriftlige nedtegnelsen skjedde naturligvis langt senere, og først ca. 200 f.Kr. var man fullt ut enige om innholdet i disse gammeltestamentlige bøkene. Senere dukker dronningen også opp i to av de kristne evangeliene, begge fra ca. år 70 e.Kr. I Matteus 12:42 og Lukas 11:31 omtaler Jesus henne på en svært fordelaktig måte. Begge disse likelydende, nytestamentlige skriftstedene nevner henne i forbindelse med dommedag. («Dronningen fra Syden4 skal stå op på dommens dag sammen med denne slekt og fordømme den; for hun kom fra jordens ytterste ende for å høre Salomos visdom, og se, her er mere enn Salomo.»)

Egentlig ikke mye å spinne videre på. Men etter som tiden gikk skulle det komme til å bli vevet store fargerike fantasi-gobelenger av disse spinkle fortellertrådene.

Hva het hun? I hvilket land var hun dronning? Og gjemte det seg en kjærlighetshistorie bak de knappe bibelversene? Var kanskje Salomos Høysang diktet til nettopp henne? Hva lå egentlig bak den mystiske setningen «alt det hun hadde lyst til og bad om»? Og gåtene hun hadde med til kong Salomo, hvordan lød de egentlig?

Slik spurte man.

Og svarene kunne være høyst forskjellige …
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